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[ordinal] Part
Di Bian

6 %

Acts
Shita Xingzhuan

ﬁﬁﬁﬁ: 15:36-18:22

We Surely ought to [?] Return to Each City Go
Women Zon%fw Huidao Geé Chéng %1
(13 ¥ ecsccee
Al GE] £ W %
Visit Brothers Acts
Tanwang Dixiong Shita Xlngzhuan

W éﬁiﬂ »— fEfEITRE 15:36

Payavisitto each  Christian congregation * overseer can for/to

Tagﬁép S Jldutu huizhong de jianda ngng dui
OBk Sk W ME B X

congregatlons */give rise to [?] what important *  action/function
huizhong i shénme zhongyao de zudyong

Lh ke A4 EE M fEH o
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We be willing to  accept God's organization delegate/designate

Women  leya  jieshou Shangdi  zizhi weéipai
AT KTz bW A ER
* work will  receive what  blessings How effective

de gongzud hui ggdélo shénme fgfen\ Z&nyang youxido
M TAE = /53 a4 fme? B AR
*/-ly quote Bible with people  reason Why
de yinyong Shén%ﬁng %én rén  tuili Wéishénme
A R WX #me A
should/important accordingto  audience */’s  circumstances adjust/revise
yao an tingzhong de ql’nikua‘mg tidozhéng
L2 % Wi B AN I
preaching topic Have a look at apostle Paul */’s  second MW
chuandao huéﬁti Kankan shiltﬁ Bédolud de /g/i—ér ¢
feig e BE ME RY BB K
preaching * tra\:els then will  know the above and/as well as
chuandao zhi IE jiu hui zhidao yishang Ji
AR} » A) Dy N\ AR} y
el 2 ik, Wt = FE ML
other questions * answers
ﬁ:ité wenti de dd’an
N

fibs Al SR
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[ordinal] Chapter
Di Zhang
% 15
Strengthen Each MW Congregation

Qlanﬁhua Ge Qun Hu1zh0ng

S N

Engage in/take up  Visit Work * Overseers
Congshi Tanfan Gon% zuo De Jiandu

WE i T R R

Help Each/every MW Congregation
Bangzhu Ge¢  Qun Huizhong

W & B S

Firm/stable Faith
l%u Xinxin
i%! (ELW

Based on Acts
% Shita Xlngzhuan

fE4E1T4%  15:36-16:5

Apostle Paul just go down/go along rugged * roads

Shitt  Béaolu6 zheéng yanzhe de daolu
ﬂ%(iﬂ i

fife R £ WE 18 %

head for/go down to */next one city +/while  walking
zouxiang xia  yige chéngshi ta yibian zduzhe

EES R A Wl Al EE

+/at the same time  think about by his side  with him travel together *
yibian x1angzhe shenpang % ta  ton I_ﬁxmg de
— BE 5%

juvenile This juvenile  be called Tlmothy years old
shaonian Zhége shaonian jiao  Timotai ersh1 sui

M XA D REER, ¥

First Paul with ~ which new companion visit each place * congregation

Jia  Baolud %n ndge xin tongban tanfdng di de hulzhong

s G AR R B R b SR
This new companion is what kind? * Second We will from this/MW chapter
Zhe}f Xin tongban sh1 shénmeyang d Yi = Women hul cong bén Zhiéglg
IR R AR e (2) RAT &N K

actually learn what
xuédao shénme

23 Ha
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about youthful spirit exuberant/vigorous  just recently — begin a

zudyou zhaoql bobo ganggang kaishi yige
R O TR
new * experience/course [in life] just one step after another
Xin lichén ng zhéng yibuyibu
Hr EI’J Pife , B b
far away from hometown Colour of the sky more & more dark they
yuanh jiaxiang Tianse yucldiyue an  tamen

TE KL . ks EORH B, ]

leave/from  Lystra and Iconium also more & more distant Ahead

i Lusidé hé Yigeénian ye yuelalyue yudn Qiantou

B Bnl R LB Bk T . Tk

will meet/encounter what */then Paul know fairly well
hui dao shénme ne  Bdolud x1nzhon%)ushu
= & fa .2 kP LA

because thls is his second MW preaching  * travels [-ed] He
yinwei zhe shl tade di-ér ci chuandao zht lu le Ta

B K 2 MR 25—k Ml 2 R L.

know ahead  will bea path beset with difficulties By his side *
zhldao qiantou hul %Zaltu Shenpang de

xiE Ak = g . g% 0

young man can clear one's way through difficulties
man% ngren neng aEﬁll’l zhanp ma
RE BTk gy 2
Paul to Timothy  */’s  faith possibly compared with

Baolu6 dui Timotai de xinxin kenen

R SRR 1 EG, R R

this humble * young man to hisown * faith yet

Zhegk qianbei de man%ngren dui ziji de xinxin hdi

W ERA B O B b

great  As a result of recently occur *  things Paul  most profoundly
da  Yoéuyu zuu\m fashéng de shi Baolué shénshén
\\'_\’\"/_\’
Ko BT Hir &KE B FH, REY  HE
realize */[actually] he  need suitable * partner/companion with him

ylshl daio ta xuyao héshi de huoban %en ta

BiR OB b FHESEM I R

together visit/call on congregations Paul see if/be going to

yi%l tanfing huizhong  Baoluo kanchi yao

—E W ek . RE A/,

complete/do well ahead * work visit/call on  and/also
zuohdo giantou de gongzuo tanfang  bing

WlE RISk M LfE —— B
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strengthen each MW congregation  travel together * men  must

qianghua % qun hulzhong to’_%xmg de ren blxu

Giited #E A1 A

will power be firm/be steady be of one heart & onemind  He why
_XLZ]:}; jianding tongxin-tongdé Ta weishénme
)—r =1 N =14 AY
SR I H ‘Ll‘ IE‘]{E o ,ﬁﬁ j\j’ﬁ“/lx
will have this MW type opinion * One reason possibly is
hu1 you zh¢ zhong kanfd ne  Yige in keneng sh1
755 JX_ Fio BV e A JRDY TRE A,
Barnabus previously/once  because 0p1n10n/v1ews/1deas

Banaba céng mn y1J1an
%E SR )

be incompatible */as a result part company

bﬁl}é\ ér fén\shéu

A m P
Concerning appropriate */-ly deal with difference we will  from
Guanyu tudshan de chuli fé\n women hu1 cong
PO % M AE i, AT & iy
this/MW  chapter gam/obtam not a little enlightenment We also will
bén zhiaélg dédao bushao qifa Women hai hui
£ uopE Ab RBR . RN & S
understand why Paul choose Timothy  with him */go to

mingbai weishénme Bdolud jianxudn Timotai %en ta dao

WHE fta RE HE REK R Al 2

each place visit/callon congregations as well as  understand today

¢ di tanfang hulzhong yiji lidojié )'T\nri

W 2, Uk T

engage in/take up visit work * overseers have what
congshi tanfang gongzud de jiandi you shénme

M Ry IfE B B 7 a4

important ~ mission
zhongyao shiming

i
We Surely ought to [?] Return Visit
Women Z0ngyao 1%‘ Tanwang
113 i
Al oy 1, #®R¥
Brothers Acts

Dixiong  Shitd Xingzhuan

7 ( ﬁﬁﬁ% 15:36)
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We */in  */previous one chapter actually see Paul
Women zai shang yi zhang kandao  Baolud

M1 £ £ — 75 FIH, K.

Barnabus Judas and  Silas these four MW representatives *
Bﬁ/l}ébﬁ Youda hé Xila zh¢ si wei daibido ba
EEE. JUR M X Y AL ARG, 1B
Governing body [JW] concermng circumcision * resolution
Zhonl%yangzha%motuan youguan geli juéyi
P A CESET) EI’J B
convey/pass on  to Antioch congregation strengthen  this MW
chuanda ¢i  Anti’a huizhong  gidnghua zhe qin

feik &y zdfb A, ik XA

congregation Paul  next/then how/what do */then He 2o try to find

huthong Béolud jiezhe zénme zud ne % zhdo
? 1113

= . RE BE Ba i e

Barnabus suggest/propose once agam open up/launch  preaching
Bé/l}ébﬁ tiyi zaici zhdnkai  chuandao zhl
EEE, W AR EIF bl 2
travels He say We surely ought to [?] return to prevrously
lu a shud Women zongyao huidao conggian
Jig 4113 oo kAT BE [EIFE] ME
preach Jehovah's word * each  city 2o visit
xuanjrang Yehehua huayu %6, chéng % tanwang
Bk ERIE R E’J S
brothers have a look at their circumstances
dixiong kankan tamende qm%(uang
EEp & K T ”
Acts Paul  intend/reckon visit new
Shita Xingzhuan Bdoluo dasuan tanwang Xin
CHEGEITE 15:36) (1% T8 H% B
convert to [?] * Christian isn't need to/will  with them

uixin de Jidata buishi yao %E tamen

B 0 e, AR ]

associate for a moment S0 simple Acts
Jlaowang yixia zhéme Jlandan Shita Xmgzhuan

ZE b R4 . fERETfE

abundant explain[-ed] Paul second MW preaching  * travels

chongfén shuomingle Baolu6o di-ér cr chuandao zhi I

o WM R BT R fRE Z R

Paul * second MW/time preaching * travels have  what purpose
Bédolu¢ de di-er  ci chuandao zhi 1 you shénme mudi

4- R¥ MBS R fE 2 ik A e HE?
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* purpose/objective First Paul must  continue *

de mudi D1 -y1 Bédolué yao 'ixfﬁ; ba
f BB . B, R OE kS
Governing body [JW] * decide/fix * laws & decrees

Zhon yangzhaglaotuan sud ding de falin
E B R
glve to/deliver to each MW congrcgatlon Acts

jlaO e1 %e qun hulzhong Shita Xmgzhuan

o ( fHEITHL 16:4)

Second by means of [?] */[actually] each place visit this MW
/133 -er Jljg:zhe dao % di tanfing zhe wei
B, fHE oy, A

overseer must/need to strengthen each MW congregation */’s spirituality [?]

jiandi yao qianghua %e qun huizhong de hﬁxmg

ANy sl & A W

help them hold fast to faith/firm belief Romans
bangzhu tamen Jlanshou Xinydng Ludémdsha
WY ARAT RSy fE . (FEHA 1,
Today Jehovah's Witnesses *  organization how

Jintian  Y&héhuyj 1anzhengren de zuzhi zényang

12) &k, BERIAEWAEN 0 ZHZH uﬁ

follow  apostle */’s way of doing things */then

géncong shita de zuofa ne
PR fAE o Mgk Me
Today Christ app01nt/ass1gn Jehovah's Witnesses *

Jintian Jidi  reényong Yehehua ianzheéngrén de

CAR, BN ESAEEIGEN

Governing body [JW] */in order to  guide his congregation
Zhon yangzhaglaotuan 14i zh1y1n tade huizhong

P R TGRS

These faithful & honest *  anointed older men by meansof letters
Zheéxie zhongxin de shouggo zhanglao ton guo xinjian

AJA) AN ='

Xt IR i E PN ’fl:l ’ﬁ:

literature  meetings and other ways/channels */in order to guide and

shiikan ﬁhul he /}i 14i zhlym hé
>

B R F i1 ko fRS1 A
Nowadays Governing body [JW] how guide and encourage each MW
Xianjin ~ Zhon, yangzhan laotuan zenyang zh1y1n hé uli ¢ qin

5. B4, T mekgul ER SRl Mosm o B

congregation

huizhong

=R ?
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encourage spread all over the whole world * all/every

K li bianbu quangi de sudyou
il i Afi Lk PR E]
congregations/congregation Governing body [JW] also strive hard
huizhong Zhon yangzh glaotuan yé ):‘Enh
EFAN .

with each MW congregation keep/malntam close together *  contact/link

%tn me1 qun huizhong  bdochi 'Tml_qi de  lianxi
S R Bw W mx,

and/also  * all over the earth  directly appoint[-ed] number in the thousands

TR R ST HER

conform to qualifications * elders be used as/serve as [?]
fuhe 71 ¢ de zhanglao Zud
%
e B o K& i
district overseers and  circuit overseers entrust them  visit/pay a visit to

qﬁiu jiandu he fenqujiandi  weitud tamen  tanfing
DT A I, T M0
each MW congregation

¢ qun huizhong
L

District overseers and  circuit overseers strive hard show loving care for

Quyujiandic. hé fénqijiandd  jinli guanhuai
B AR KDy S

congregations ~ * all people * splrltuallty [?]  */in encourage

huizhong de sudyou ren zal lin %xmg shang i%

= MR A

them Use what methods */then They w1ll follow
tamen  Yong shénme fangfda ne  Tamen hu1 géncong

AT, H A4 /z e 2 fihfl] & ERM

Paul and C.E. century other Chrlstlans *
Bdolu6 hé Gongyudn shié'i ﬁ:le Jiduta  de

LU (/S FEE W

way of doing things Paul advise & encourage with him alike/the same
zuofa Bédolu6  quanmidn %tén ta  yiyan
i . R &
Engage in/take up visit work * overseers have some what
Congshi tanfdng  gOngzud  de youxié  shénme

6, 7. M W ITE W "“% 7 fHa

duties/responsibilities
zhl’_gg
Por 2
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be/serve as [?] overseers *  men  say Must proclaim
Zud jiandi  de rén shud Wuyao  chuanjidng
i B WO B < 5E R
sacred * word regardless of the current situation smooth not
shensheng de huayu balun shishi shunli bu
() EE, A R R A
smooth always should [?] urgent undertake hold extremely great
shunli zongyao igie congshi hualzhe
[N S Bk
* long suffermg develop/bring to bear teaching  * art reprove
ianrén fahut jiaoddo de y1shu z€bei

WO R OHY 2R R

people reprimand  people adv1se&encourage people Do
rén xunchi  rén quanmian rén Zud

NP1V S NR i ) N oeeeee il

evangelizer *’s work 2 Timothy
chuanfuymzhe de gdngzuo Timotai Houshii

ferasE W TE 2. (FREERET 4:2, 5)

District overseers and  circuit overseers comply with this

; Qﬁﬁll&giu hé fe@qu J}%ngu dou tin )%con zhége
1A 7BX 1A BX S

VB o IXE AR %]
advice & encouragement ?) w1th local * preachers together
quanmian %ten dang de chuandaoguan Yi(;]ﬁi

M2

Ryl R 23 /) f%iE C
engage in every MW: type form * preaching act1v1ty Married

congshi %éi zhong x1ngsh1 de chuandao huédong  Yihiin

M 7l = S

* overseer will bring along/bring [-ing]  wife visit  congregations
de j 1;a_n_(Flu hui daizhe qizi tanfing huizhong
l S /\ I—? AN

Wi & WE ET B Ak .
These  overseers zealous/enthusiastic preach be good at teaching
Zhexie J1%ngu rexm chuandao shanyu jiaodao
xee e A fRE, BT AR,
therefore can for/to flock bring about/generate p0s1t1ve *
ﬁncl neng dui yé‘nggin chinshéng i
Al fg X F TG A0 1 i
influence Romans 2 Timothy

nég)qang Luomashu TiElm(')téi Houshu
oM. (B 12:11; RGP 2:15)
Engagein  pay a visit work * overseers  be rich in love

Congshi tanfing gongzud de jianda fuya  aixin

MNFE - #®wUr T B WE 5T &0,
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be willing to  */in the interests of people serve Them  be w1111ng to

leya wei rén  fawu Tamen ganyuan
AT N N RS . ABAT HE
make personal sacrif..  evenif weather abominable or situation dangerous
shéji élshl tlan/@ ellel huo )1%111 weixian
2~
&0 g R &S # ek,
also/yet continue to visit each MW congregation Philippians

yé 1xu tanfang ge qun hulzhong Féilibishu
e Bl B W SR, ienib s 2o,
They  based on Bible publish glveatalk give each MW
Tamen u Shen mg fabido yénjidng géi ¢ qin
DR LR e T
congregation encouragement 1nstruct10n/gu1dance and  advice Congregation
hulzhong %1]1 jiaodao hé quan ggo Huizhong
Y

e M OUME . S

* all/every persons/person provided carefully pay attention to [?]  they

de sudyou rén zhlyao ZIxi émgl tamen
e N RE fd BRSO kA
how conduct oneself in 5001ety behave and/also imitate their
zényang chushi zuoren  bing xiaofd tamende
B Kbt WK, 3F i fRfii
faith then certainly will benefit/gain benefit greatly Hebrews
xinxin  jiu bldmg hul déyi bugian Xibolaishi

fZl, ¥t Ve & S Tﬁé (k1
13:7)

Conflict */arise  Strongly express [?] Intense anger [?]

Chongta Qilai Dafa Lienu
< WE LK KR RE
Acts

Shitu Xingzhuan

( ﬁﬁﬁ% 15:37-41)

Paul  propose/ suggest g0 to visit brothers Barnabus

Béoluo tiyi %l: tanwang dixiong Banaba

CRE W “RE AR, BEL

Barnabus  to Paul  */’s proposal/suggestion have  what  reaction/response
Banaba dui Baoluo de tiyi you shénme fén?/lng

8. ME[ Xf 8 1 {8 B {4
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also verymuch  approve of They prev1ously are preaching
ye hén zancheng Tamen ceng shi chuandao

B R B . AR e fliE

travelling companions co-operate happy moreover both men to
1@@ béizub yukuai  érqi€¢ lidng rén dui
A, &F R, wH M AN XY
soon will visit * terrltory/reglon and there * people both/also

Jlangyao tanfang de nali de rén dou
b i

R R 1 ME N AR

very much be familiar with Acts

}}én shuxi Shita Xmgzhuan

)R A& o (ke 13:2-14:28)
Therefore they  once agaln be companions [?] go carryout this MW
Yinci  tamen zalgl jicban % zhlxmg zhe xiang
ik, AT B Zit AT X T

assignment apparently is agaln appropriate [intensifier] * What a pity

rénwu  kanlai shl zal shldang bIguo de Keéxt

£5%, AR £ H &4 Ad . wWE,

problem/question arise/emerge [ed] Acts say
wenti chixian le  Shita Xmgzhuan shuo
A) E AR .
A B 7. AT 15:37 Wi
Barnabus  determined will bring be called Mark * John

Ba/néba dinglyai yao Siﬁj chengwéi Maké de Yuéh/a‘l\n
“EEE 8 E W BN 5K A5
altogether/in company go Barnabus  definitely not just/only put forward

yi%l ggn Ba/néba bing bl zhishi tichu
- PEEE O OARE R

suggestlon nothlng more He already determined will let
Jianyi Ta gln dmg;}; yao rang
@ -I/X ﬁ El‘ o é§ ¢ / l_;\ g -[/J:

younger male cousin  Mark join  this MW preaching * travels

bidodi  Mike ﬁ'iam zhé ci chuinddo zhi I
x4 BN X IR fRIE Z TR .
Paul not agree Why * Bible say

Bédolué bu t(’)n i Weishénme ne Shéngjing shud

TRE A FE. Nfha Wee Xx U

Paul consider bring Mark go definitely not appropriate
Bédolud réenwéi dai  Make % bing bu shidang

“R¥ YN A [ S]] A EY

Why Paul  not agree with Barnabus */' decision
Weishénme Baolud bu ton i Banaba de juéding

9. Aft4a RF A FE EEEM {J%nz ?
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because  this man prev1ously * Pamphylia depart from  them
mwe1 zhegg rén congqian zai Panfeili tamen

iya likai
N KHT 7E BIERIT BHF A,

not w1th them together work Acts

%tn tamen yl;lt gongzuo Shita Xingzhuan

E Al e TR L C T 15:38)
Paul and  Barnabus begin first MW  preaching *  travels
Bdolu6 hé Banaba kaishi d1— 1 cr chuandao zht lu

R M EEDL IR - Xk Ll 2 R

when Mark also with them go together however
deshihou Make %t tamen xmg %
IR %, Hn] RfAIT FAT

midway/part way leave Acts

Zh(‘)n‘g}iﬁ Jiqﬁ Shita Xingzhuan

o ( ﬁﬁrﬂ% 12:25: 13:13)

Them  set out on Journey after soon/not 1ong still */at Pamphylia

Tamen tashang lucheng hou buyjiu hai zai Panfeili ]?az
Ip

A B ke EOA ﬁk W 7E W HERD

when Mark _]ust depart from/leave post/statlon go back/return
deshihou  Make jiu likai gangwel hui
WRFE, DO B BT AL

Jerusalem *  family go [-ed] Bible does not say

Yélﬁsﬁilkén de jia 351_1 le Shengjing melyou shuo
» AR
HREg A B =X X% WhE W

why he will leave but  apostle Paul obvrously
weishénme ta hui likai dan shi/tu Bédolu¢ xidnran
Nt b = &IF, B R KY B
consider he like this/this way do very  irresponsible perhaps still
rénwéi zhéyang  zud hén bfrfuzeren yextu hal

WA ﬂﬁ KFE R AL, B b

think  he unreliable
luede ta kaobuzhu

A At FEAE

However Barnabus still ~ is resolute/determmed will  bring
Bug Banaba hai shl jianjué yao c4i4£‘1+i
i, BEE s 2 Wik # oA
Paul and  Barnabus  at that time how approach/handle difference ~ Outcome/result
Baolu6 h¢ Banaba dangshi zényang duisi;a:i fenqi Jiéguo
10, £ FIEEE U B R dte 4
what/how
zényang
EF 2
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Mark altogether/in company 20 Paul */[in contrast]

Make yiqi u Béoluo 7¢
] ke E -

resolute/determmed to oppose/be against Acts
jianjué fandui Shita Xingzhuan
%9% S @iﬁﬁ f& 15:39
say Two/both  men clash/conﬂlct */start to strongly express [?]
shud Liang rén cho qilai dafa
B WO e % gk, KK
great anger [?] result/outcome  each other part company Barnabus
lienu jig’::guc“) /chT fén\shc“)u Bé/l}ébﬁ
U, HR e P o BEEE
take/bring [-ing] Mark  setsail */to his hometown Cyprus

daizhe =~ Maké qihang dao tade jiaxiang S éulﬁsi

wE Sl R B M K2 ZERE

island go Paul  */[in contrast] accordingto hisown * plan  go
ddo % Baolud 7¢ an ziji de jihua %
‘ (7 B BCH
Bible say Paul however choose[-ed]  Silas
zuo  Shengjing shud Baoluo ggé xuanle  Xila
. X% W “fR¥ ey PhL,

receive brothers entrust * Jehovah * undeserved kindness
meng dixion ﬁmen jiaotud zal Yeéh¢hua de fenwai’éndidn

i1 223t 1E HiAMdE 1) oAb R gt

in then set out/start off [-ed] Acts
11 Jiu chiifa le Shitu Xmgzhuan
B, ow Wk 7.7 ( fiisEfTfe 15:40)
They together/in company travel throughout Syria and
Tamen yiqi zbubian Xuliya hé
fefll < EE AU A
Cilicia strengthen each MW congregation
Xilixiya qianghua un huthong
mamTE , CEE & OB e 7.
Acts
Shita Xmgzhuan
( FEREfTHE 15:41)
From this MW record we be able to/will/can
I Cong zhé duan  jizdi  woOmen hui
JINE - e e
think of/call to mind  everybody from birth _]ust imperfect Although
x1an dao rénrén shénﬁg jiu biwanméi  Suiran
l‘_l‘ IJ ) }\A ) EdE Z_\‘jl:% EI\\\
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Paul and Barnabus be be appointed  to be/to serve as [?]
Bdolu6 heé Bﬁ/hébﬁ béi wéiren Zud
RE M EEE # FE i
Governing body [JW] * special  representatives Paul
Zhon yangzhaglaotuan de t:étbéé daibido Baolud
e Fenl AR RY
even possibly is Governing body [JW] *  one member

shenzhi keneng shl Zhon yangzha%Iaotuan de y1 ylllzel'm

E§ j‘ Hb 7\5 N VA S
but this MWr/time/occasion [?]  they however by imperfect *
dan zhe ci tamen (% beéi buwanméi de
B X ix fibfl 20 B AsEk K
human nature take/seize [-ed] advantage/upper hand They  will or will not
rénxing zhanle shangféng Tamen huibuhui
PN IE s ERC Ll A
because of this event */asaresult longterm be onbadterms *

n zhe 01 ian er chan& buhé ne
%k i B A i
Paul and Barnabus although imperfect yet/however  both

Bdolu6 hé Bandba suiran bﬁwghméi Lgé dou
1%% %D E'g;“ Ej El\\\ Z_\‘j_-‘l:% b %lz

behave  humbly have  Christ */’s thlnkmg Without doubt
weirén qianbéi  you Jidi  de sixidn Haowu iwen

Yo S H SR i A, RN

they afterwards both/also  be able to by means of brotherly love

tamen houlai  dou nengé yi dixion ﬁZhl ing
A} 5 Al
fibfil JEk # LA
treat each other forgive/pardon Ephesians
xiangdai bici  baorong Yifusuoshii

MR, ik @fe‘r o (BABEFTP 4:1- 3) —

MWr/period time  after/later Paul and Mark agaln together */for
duan shijian thou Bédolu6 hé Mike you YI%E wei

Bo mfrel BUs, fRE M Se] g N

God work [-ed] Colossians
Shanidl gongzuo le - g}éluoxishﬁ\
TAE 7% (KPP 4:10)
not want to with  offend/displease us * people
xigng g¢ Zu,
11, ?ﬁl] 2%&0% NOHER A% HI o X
over a long period of time be at odds/be on bad terms ~ then ~ must  have  what intrinsic quality

i AR SO PL Bk e
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Paul and  Barnabus * that one MWr/time clash/conflict

Baolu6 h¢ Banaba de na y1 ci chon ’E;t’u

CRE M EEE O — kR,

definitely not show they used to/habitually [?]  strongly express [?]
bing bu bidoshi tamen gua*r};cll_qéng dafa
oA Fon Al RE KK
great anger [?] It is common knowledge that Barnabus be amiable
lienu Zhongsudzhouzhi Banaba  hé’ai-kéqin
I . APTEm, BEE AR
magnanimous therefore apostles even do not use his

kuanhong dahang shitt  shénzhi by tade
SRk L L [ e A

birth name Joseph */but to him set up/give rise to (?) [-ed]

bénming  Yuése i a qile

KeS wE . om B oM sy

alternative name Barnabus meaning is comfort *  son
blemmg Ba/niba QQSI shi anwei zht zi
13 ) H. « 72 B4 > )
e <BEE?, B E gl Z T
Everyone also all know Paul mild tempered to people

D3jia ye dou zhldao Baoluo xng?m weénhé dui rén

j@ﬁ #sniE R MR, A

be full of  tender feehng 1 Thessalonlans
chongman wen Tiesaluonijia Qlanshu

W W . (MR eliEi 2.7, 8)

Today all/every Christian  overseers/overseer include engage in/take up

Jinri sud0you Jidata ji;a_ngﬁ baokud céngshi

ASH A B WE , A NEHE
visit work *  overseers all should/ought to imitate Paul

tanfing gongzuod de jiandia dou gai xiaofa Bédoluo

U LIE W, W % Ak R

Please see page box Mark  Have the good fortune to Take on/shoulder
- Ql }r% ﬁ‘llég Makeé Youxing Danfu
i ﬁ 118 T FyA: « L) A3 H 171

Many Important assignment
Xudud Zhonfren

Wz o> A

Modernday *  Christian overseers oughtto imitate ~ Paul and Barnabus manifest/display
Xiandai de Jidata ‘i/‘ di  gai xidofd Bdoluo hé Bﬁgzibﬁ biaoxian
12. B B REEE B E = 2k RY M EER R
what  intrinsic quality
shénme p1nzh1

Ha W2
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and Barnabus do one's best  to display  humility to other
hé Bé/r}ébé )Jgnh bidoxian qianbei du1 :g:l
Aomem, ) &Bl e

elders aswellas  whole flock all show tender feehng

zhanglao yiji ~ zhén ;\e yang%n dou xianchii weén mg

Kz BUR #omH IR

*/come 1 Peter
l4i  Bidé Qianshi

Koo (BAFRETH 5:2, 3)

Brothers All Praise Him Acts
Dixiong Dou Zanshing Ta  Shitu Xlngzhuan

“Hmi o BmE M ( EREITE
16:1-3)

Paul set out on second MW preaching trlp/_]ourney
Baoluo tashang /g/}_ er (/:'L chuandao lucheng
—_— Yy, AT}
CREOBE Bk fE R
arrive/come to Galatia province here already there are [*/-ed]
laidao Jialatai Xmgsheng Zzheli yi'iné youle
KED kK frE o, XHE H7T
several MW congregations  Afterwards Paul arrived at [?]  Derbe

J_IL qun hulzhong Houlai Baolu¢ daole  Tebi

SR . AR CRE BT R,

also/and come to Lystra Bible say  he * there
you laidao Lusidé Shen 1ng shuo ta zai nali
ORF EERAT, R B b <7E BE
meet a disciple called Tlmothy is a Jewish

1an yige méntd mingjiao Timotai sh1 yige Youtai

B A TIGE, AN SREER, A A

woman behever */ ’ son father is Greek person
nl xintu érzi fu jin SllElli %(ﬂigén
I
7 A5 EI’J LT, SOE R FMEA.
First Timothy is  who Paul possibly +/[it was!] */at what time
Jia  Timotai Shl shéi  Baolud kenen shi  zai shénmeshihou
13, 14. (H) $#REX 2 2 &Y wWhe =& & tHaiffx
know him +/* Second Why Paul  especially pay close attentionto ~ Timothy
rénshi ta de Yi  Weishénme Béoluod tébtilé [;lil'%i& Timotai
W AR 192 (&) Ata RE Fel s FEEER?
Third Timothy receive[-ed] — what  assignment

Bing Timotai fehuole shénme renwu

() BER 3k 7 a5 2
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Acts

Shita Xmgzhuan -
( fEtEfrfe 16:1)
Obviously Paul +/[it was!]  * C.E. year
" Xidanran ~ Baolud slgi zai (Gongyuan nian
=
vk, ¥ £ £ A;m 47
about first ~ MW/occasion [?] visit this  territory/region when
Zudyou d1 y1 ‘ci tanfang zhege di% shi
A xR A i)
know Tlmothy and his famlly members +/* Two or three years
rénshi Timoétai hé ta jiarén de Lidngsan nian
WR BREEK A A A . B A
later/after Paul second MW/time  visit the 1oca11ty when especially

hou  Bdolu6é di-er 01 tanfang dan shi tcbié

=S AT U B i e e

take note of ~ Timothy this young man Why *
lityi Timotai zhegg mg'g%mgren Weishénme ne

B RER X o Nt We?

Because brothers  all praise h1m Not only hometown  *
Yinwei dixiong dou zanshan Buyjin Jlax1ang de
KOy« sfh # B ﬂﬂ” MU K2 1
brothers be fond of Timothy his good reputation
dixiong xdTLluan Timotai tade  hao mmgsheng
B B RREER, MW & A
[go] so far as to spread to[-ed]  other congregations Bible say

shénzhi chuandaole ﬁ:lta huizhong Shen%]mg shuo

HE ER 7 Hih 24 . i

*/at Lystra and kilometres  outside * Icomum
zai  Lusidé  hé gongli wai de Yigénian
£ B A0 AR MM e,
brothers all  for him have high oplnlon Acts
dixion ﬁmen dou dui ta you haoping Shita Xlggzhuan
% 6 M E A . REGERT A

Please see [ordinal] page  box Timothy  Inorderto  Spread  Good
Qijgg kan /é}« )r/% ﬁ‘llég "l‘;imétéi Weile Tlgllféuang Hao
B OB 121 TUMHAE <4REEK N T
News ot shirk hard work
Xiaoxi bucilaoku

HE AW 7 > A
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* holy spirit */’s  guidance */under elders/older men

Zai sheng%'ng de zhlym xia zhdngldo

16:2) f£ (URE I
put sb in an important position ~ Timothy appomt this young man
zhongyong "ll;lim(')téi ai zhegg man?iE ngrén
FREEK, R GR
with Paul and Silas together  engage 1n/take up visit

%ten Baolu6 hé  Xila yi%l congshi tanfang

R RE M PhHL S 73]

congregations ¥ work Acts

huizhong de gongzudo  Shita Xmgzhuan

o 1 LE o ( fE5EITHE 16:3)

Why Timothy age quite young Just have  such
Weishénme Timoétai nidnji q1 %ng jiu you zheme

Mt A JRER F4 '

Vay

good  * reputation * Is orisn't because he 1ntelllgence
hao de mmgsheng ne Shlbushl yinwei conghui
o B AE e W A BN 1113 iy
excel appearance exceptional or very much have natural gift/inborn

guorén  xiangmao chiizhong huo  hén  ydu tianfu

AL M A om B OF Rl

ablllty/talent People * regard as important */[things] often just are

cdigan  Rén sud kanzhong de wangwang llushl

ATo N Bt BE W PR R
these [emphasis]  even prophet Samuel also once
zhexie Jiu lian  xianzhi  Samu’ér cén
¥, R E Sea WEFE
judge sb only by appearances but Jehovah ~ remind/warn him  say
1maoaX dan Yehehlﬁ tlxmg ta  shuo

, (2 HEFN4E FEEE A Ui

God see  person not belike person see person  person [stress]

Shangdi kan rén bu xiang rén kan ren rén  shi

“kwm & ANAB NFE AN, AN 2

see external appearance Jehovah  [stress] see heart/innermost being

kan wéillgélo Yehéhua Slgl kan neixin
A\

& S HIMEE OB AL 7

1 Samuel Timothy * Christian

Samu’é ’ﬁg Shang Timotai Zai JTdﬁtl/’l

(BEHCE 16:7) REAK £ LB

Why Timothy have good reputation

Weishénme Timotai you hao mingshéng

15, 16. Aft4a $#REKHF 4 4H 2
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fellow workers among the reason why  has  good reputation

tolrlﬁgong dangzhong  zhisu6yi ydu hao mmgsheng

St 2B 7 o AE

isn't because of his outward appearance or individual
bushl yinwei tade waibido huo gé\rén
A WA A hR 119

special skill */but is because of his fine
zhua‘mchz’m g ér shi yinwei tade méihdo

Com R BN fhi by

intrinsic qualities/character

pinzhi
i JR o
Many years later/after  apostle Paul  mention  Timothy */ s
" Dud nidan hou shitt Bdolud tidao Timotai
Z F Ja , st RY 23 REKR EI’J
certain/some  spiritual intr1n51c qualities/character say he  disposition
yixi€  shiuling pmzhl shuo  ta xh% ing
T EA W, B b P
kind & honest  be full of  love be w1111ng sacrifice oneself ~ moreover
chunliang 'Iil‘l_' you ?\iXT{‘ ganyuan shéji érqié
ik L BA E0. HE &2, mH
for God */’s work spare no effort/take pains
weile  Shangdi  de  gdongzud bﬁcilégpki
NT o bW B IHE AT
Philippians Timothy  also have  without hypocrisy
Féilibishu Timotai hdiyou wuwei
(WESZEL TS 2:20-22) $RBEK iffT «  Jobh
* faith 2 Timothy
de anxIn Timotai Housha
M 507 (FREER)ES 1:5)
Today there are very many youths/youngsters all/also imitate

Jinri  you héndué qingnianrén  dou  fangxido

TAHSHOA R FEAN O I

Timothy cultivate godly devotion [?] *  intrinsic qualities/character
Timotai pelyang jin qlan pinzhi
]
T/TE @ j( il:l m]m] )D"i ’
Today */’s young people can how imitate Timothy

Jinri de nian%mgren ke 1 zenyang fangxiao Timotai

17. 5H 1) Fi BRIk $REER?
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therefore age quite young _]ust already * Jehovah and  his

ﬁ nianji qm ing J‘lu yi  zai Yehéhua hé ta
SJiAR A C 72 HRAItE 0 il

people before/in front of have good reputation Proverbs

zimin mlan_qu'fm you hao mmgsheng Zhényan

TR OmE B4 S . (e 2201,

1 Timothy They express/dlsplay */produce
Timétai Qianshi Tamen bidoxian chii
ﬁ@iwu% 4:15) MlfiT  SRI t
without hypocrisy ~— * faith innoway be think one way & act another

wWuwei de anxzn juébu  zuo bidolibuy1
by W ED, BA M REA—
*  people Psalms Very many young people all  can
de rén Shipian Hén dud nidngingrén dou neng
0. 200 1 2 R E

like Timothy the same for/to congregation have not a little contrlbutlon

xiang Timotai yiy )Iq:g dui hulzhong you bushao gojigman

% SREKR xR A A Tk .

See them  conform to quallﬁcatlons become klngdom good
Kandao tamen fuhe chengwel wangguo hao
R T
news * proclalmers see them dedlcate themselves  to
x120X1 de xuanyangzh¢ kandao tamen  xianshén ¢i

HE M B ER AT Wy %

Jehovah also  be baptlzed them by the side of all love
Yéhé¢hua bing shoujm tamen shénbian sudyou al

HAnde JfF =R, il BiL e ®Z

Jehovah * people all will deeply be (?)/deeply feel (?)
YéhéhL}é de rén  dou ]}lil shénshou
- NP
Hofse 0 N #8 = RS
encouraged/encouragement
uwi

S !

Faith Increasingly/day by day Firm/stable

Xinxin Riyi Wéngu
“IED Hzs i
Acts

Shitd Xingzhuan

C AT 16:4, 5)
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Paul and Timothy * visit  each place congregation *

Baoluo hé¢ Timétai zai tanfang %é: di huizhong de

CRT ORI IREER FE RY & AR W

work in work together many years carry out  come from
gongzud shang gongsh1 dué nian  zhixing  laizi

TE B EFE 2 OHF, PUT KA

Governing body [JW] * each MW mission Bible
Zhon yangzhaglaotuan de %i xiang shlmmg Shen%]mg
PRSI T Afir
say Them pass through each city * Jerusalem *’s

shuo Tamen ji ;gguo ¢ chéng bd Yéluséilkéu de
Boofbdi] 2N ® W, HRERRDS
apostles and oldermen  * decide/fix * laws & decrees glve to each

shita  hé zhanglao suo dmg de  filing JlaO ¢i %é.

i M1 K2 o M %S, %

place * disciples to observe/to abide by Acts
di de uqél}tu zunshou Shita thgzhuan
oy TIsE Esr o (TR 16:4)

Obviously each MW  congregation indeed hsten to & obey [-ed]

Xianran ¢ qun hulzhong queshi n
wak & W TSRS W WY

Jerusalem */’s apostles and oldermen  * guidance  Because of

Yelusaléng de shita hé zhanglio de zh1ym Youyu

IREOS () (H6E R KZ i f851. T

be w1111ng to obey each MW congregation faith
ganyuan  fucong % un huizhong  xinxin
2= )
HE O E N R
increasingly/day by day ﬁrm/stable number of people daily/every day
ri& wengu rénshu tiantian
Hes Rl . M KK
increase Acts
zengjia Shitu Xingzhuan
e, (LT 16:5)
Today Jehovah's Witnesses the same obey those

Jintri  Yéhéhujj 1anzhengren ton ’_?rang shunfi  naxié

CASH, AR WAIEAN L0 i

First Paul and Timothy * visit  each place congregation * work in

Jia Bdolu6 h¢ Timoétai zai tanféng %fi di huizhong de gongzuo shang
(S

18. (F) fRZ' HREEX 7E Ry E NI T
carryout  what honourable  mission Second  Congregations receive ~ what  blessings
zhixing shénme guangrong shrmmg Yi = Huizhong dédao shénme fafen

AT AFa Ot i e (L) 2k B33 fHa oo
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take the lead over/lead them *  men * guldance therefore also

lm dao tamen_ de rén de zhiyin = sudyi
TR A (0 dE Sl il
recelve/meet with God's blessing [?] Hebrews
méng Shangdi %‘f‘L Xibolaishu
% b e . (FEskd 13:17)
This world  */’s scene just keepon  change therefore

Zhe e shiji¢ de Jngqang zheng buduan gaibian inm

MR R =R Al Az,

Chrlstlans must dally/constantly absorb/assimilate faithful & honest
JTdﬁtl/’l bixii ngchang XT(EX zhongxin
5 VA .

BB vl & “ B
discreet/wise & farsighted * slave * supply * timely
ruizhi nuali suo tigd t% shishi
B E’J TG Sl T Y Gt
splrltual food Matthew 1 Corinthians
%ﬂlang Matai Flay m Gelindud Qiansha
o (BRAES 24:45; FFMRZATH
This way we then not likely to  deviate from
Zh¢yang ~ woOmen jiu  buzhi ?mnll
7:29-31) iXFE , A1 HE A

the right way soasnotto by  worldly customs be defiled/be tainted
zhén % bizhi  bei shisa dianwu

AEC e AR Wi .

James
S
(?&%JFJ 1:27)
Indeed/to be sure  modern day  * Christian ~ overseers  including

Chéngran xiandai de Jidata jianddi  baokuo

© sk BURC LR IR, A

Governing body [JW] */’s members all are  imperfect

Zhon y;gg@a%%)tuan de cheng}glan dou sh1 buwanméi

ib] I SAVSTES

* Just like Paul Barnabus Mark as well as  other

Jiu xiang Bdolu6 ~ Banaba  Maké yiji ﬁ:lta

b e . mem. o o

Why Christians ought to/should obey those take the lead over
Weis e fico hn 0
19, 20 M2 mERE B RN AE G

them * men

f &y Ko
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C.E. century * anointed  elders/older men  the same
Gongyuan hi de shougao zhanglio yiyan
ST - M A
AY W S °
Romans James But
Lu6masha Ydageshi Dan
( Fay sz, WD 32 @
Governing body [JW] hold fast to God *’s word
Zhon yangzhaglaotuan Jlanshou Shangdi de huayu
AN Wy be 0 OEE
closely comply with apostles */' way of doing things this  abundant
gjm yicong  shita de zuofa zhe chongfen
I ‘\ AJA)
XA ERE R ik, X’
prove they are faithful & honest reliable *
zhe mmg tamen slgi zhdngxin kékao  de
fibfil & BfE AEE W
2 Tlmothy Because of this  reason each
Tl'Ellnétéli Houshu Youyu zhe yuanz %
GREEKJG T 1:13, 14) i X %

MW congregation keep on [actually] be strengthen faith
qun  huizhong baduan shoudao  qidnghua Xinxin
N 7. 2.y
w0 A xE i, Fao
increasingly/day by day firm/stable

ri& wengu
Has Rl
[ordinal] Page * Box
Yé¢ De Fulan

LB s

Miké Youxing

oW A%

Important aSSIgnment

Bearing Witness

Mark Have the good fortune to Take on/shoulder

Many
Danfu }‘(lvldll(_)
HH e

Zhon fren
According to  Mark's Gospel say those arrest Jesus *  men
Ju Maiake Fuyln shuo naxié fubu Yéesi de ren
i SAAEE UL, ABLE fadl HRER 1Y
also wantto seize hold of a young man young man
¢ xiang zhuazhu 1ge niangin ren niangingrén
B e - TREEL, TRER
PIAIN I
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have no choice but to naked flee/escape [-ed] Mark

bﬁggbfi chishén anle Make Fuym
AR« Rk 7o (HEE
As aresult of Mark also  name John is

Youyat Maké you cheng Yuéh/é\n shi
14:51, 52) ¥ Hu] (X K A ) £

the only record & narrate  this MW affair/thing *  person thcrcforc

WeiyT Jishu zh¢ jian  shi de rén sudy
M- ok O F WA, BB
scripture  mention * young man probably just is Mark

jingwén tidao de niangingrén keneng _]lushl Make
BY RS R SR MR e
in person If this is so Mark with  Jesus atleast  has had
bénrén Yaoshi zhéyang Make gen Yesu zhishdo yduguo
RN B IR, Wl AR A
a certain amount contact

ruogan jiéchu

i

Approximately eleven years later * Herod Agrlppa persecute

Dayug  shiyinian hou za1 Xilii ﬁp pohal
[IZ S|

RE) % Ja, £ & i

Christians durlng thereis one  MW/occasion [?] Jerusalem
Jldutu % élan you y1 c}L Yelusalén /3\
N
[A] - R HIS % fi 2
congregatlon have not a few people all * Mark  */’s  mother

huizhong you bushdo rén dou zai Mdké de muqin

PO Y VSRR N Ol

Mary */’s home in assemble/gather to pray Apostle  Peter
Miliya de jia i juji dao%bo Shita  Bidé

DR B K B % W . GEAE

miraculous */-ly from prlson be released after  also */to Mark's  home
shénqi de cong jianyu huoshi hou ye dao Mike jia

%EFL? o N HEBR PR JE, BB A X

Acts Thus it can be seen *
1‘1 Shita Xmgzhuan Yo&mké'ién zai
¥, CfikirfE 12:12) pikRl W, g8

Mark grow to maturity * ycars in/among Christians ~ frequently go to

Make chengzhang de suiyu¢ zhong  Jidata chang %

Sal ok W BH b, AR E

his home later  further * his home in meet/get together Mark
ta _]la houlai géng zai ta Jla 11 Elhul Make
fih 2, Jak AR A XX Rex o Al
most likely be familiar with ~ Jesus *’s early disciples furthermore

x1an bi shuxt Yésu de zaO(}ﬂ mér)tﬁ bm %‘
*EJA X HsR 0 B O4E,

receive/get their nurturing
shoudao tamende xiintdo

23 AbATR) EEE .
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Mark prevmusly With agood number of early Christian  congregations

Make ceng hdoxie zao(}a Jldutu hulzhong
5 FRE EEE 2
*/ overseers 51de by 51de work Accordlng to we *  know
de Jl}a'_ndu bingjian gdngzuo u women sud zht
W WE PR LA . TE‘ AT P A,
Mark  receive * first MW ass1gnmcnt is  with older male cousin

Maké dédao de di-yi g\ réenwu  shi gén bidoxiong
L] 538 1 B — > AR, £ i
Barnabus and  apostle Paul together  */go to Syria
Bé/tia}bé hé shi/tl'l Baoluo yiqi dao Xuliya
SR A e
Antioch to preach Acts Mark also
Anti’a chuandao  Shitu Xlngzhuan Make yé
SARE AL . ( fEAEATEE 12:25) T0]
join[-ed] Barnabus  and Paul */’s  first MW  preaching *
jiarule Bandba hé Baolué de di-yi ci chuandao zhi

AT BEE M RY K HE— K fFE 2

*

travels first goto Cyprus then goto Asia Minor But

xian % ipulust  zai %ﬁ Xidoyaxiya Dan
ﬁ& , G %{ A, B & DA, =
not know what reason Mark  afterwards Just by oneself go back

buzht shénme yua ﬁ% Miké zhihou jiu dozi  hui

AE A4 Hul 2 ot e [

Jerusalem go [ cd] Acts

Yelusalen)% %i Shita Xmgzhuan
HIS i A T. C e 13:4, 13)
According to Acts [ordinal] chapter say
Ju Shita Xmgzhuan glr zhang shud
1 fipeirte B 15 =
Barnabus and Paul because of Mark  */as aresult clash/conflict

B@ébé hé Baoluo ﬁl Make ér chon 'it’u

Bl M RY al o m R

*/riseup  outcome/result Barnabus and Mark go to[ed Cyprus
qilai Jleguo Banaba hé¢ Make qu_u Sé{%ﬁlfm

ok, R el A n) FETH IR

continue  preaching Acts

jixu chuandao  Shita Xingzhuan

dek AR . ( MGEATE 15:36-39)
C.E. or year Paul most likely for a long time
Gong__,yuan huo nian  Baoluo x1an§b1 730yl
A7t 60 B 61 4, fRF AL EE
with  Mark sert aside old grudges [?] because they  once agam together

%ten Make bm?hlqlamﬂan yinwei tamen zaici yigg

RS oKRERTSR , B8 ARAT AR

work At that time Paul be 1mprlsoned * Rome
gongzud Dangshi Baolud bei i]m zai Luéma

THE - A4, RY # £ 24, 4113
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wrote a MW letter to Colossae  congregation say I

xigle yI feng xin géi Geluoxi huizhong shuo Wo

57 — #H E &R Ak, W <k

be put into prison when *  companion Aristarchus to you [plural]

zuoldo shi de t(')lﬂjgbén Yaliddgu xiang nimen
H

ARZE R FRE EEIA e AR

send a greeting Barnabus */'  younger male cousin  Mark  also to
wenhdo Bé/riibé de bidodi Maékeé yé xiang
miF . BEE R RS S W[
you [plural] send a greeting Speak about  him you [plural]  already
nimen  wenhdo Tandao ta nEnqn L\_Eln;%
AT wmEE . CIRE] M, R B2
be given/get/receive exhortation if he */to you [plural] there go
shoudao zhufu  rigud ta dao nimen nali %g
2F VRN, WER AR B IR OBE X,
you [plural] then must be willingto receive him Colossians
n,llne\m Jiu yao lé};ia 'iéc}i ta QréluészhQ
AT W B ORE R AR ) (GREI
Thus it can be seen Paul at that time  plan/intend send

Youcikéjian  Bdolu6 dangshi ddsuan chaigidn
1:10) kAL, RE AN fTR el
Mark represent him togo  visit Colossae  congregation
Mike daibido ta qu tanfing Geluoxi huizhong
Sl R4 fib 5 BRDT RET S .
Approximately * C.E. to year during [?] Mark
Dayué zai Gongyuan zhi nian zhijjian Make
K% 12 Aom 62 %64 4 I, Bnf
with apostle  Peter together */in  Babylon preach Just as
%én ShT/tﬁ /BT(/ié yiqi zai Babilin chuandao Zhéngra
fisht i ke fF ELLAe fRi . R4

this/ MW book [ordinal] chapter point out they
bén shii di zhang  zhichd tamen
& H 0 H 10 = g, B
be very close to each other Peter  even/also  * age  relatively young
qj{lrgiwﬁ'ién /Bi(/ié hai  ba nidnji jido qing
CRERE R i 1t L R
* Mark call my son Mark 1 Peter
de Make chéngwéi wo  erzi Make Bid¢ Qianshu
W SE BN <3k LT BEre (RASET
5:13)
Finally * C.E. year about apostle Paul

Zuihou zai GOngyuéan nidn zudyou shita Béolud
e, 18 A 65 & Kt fisE R
second MW/time * Rome be imprison he write aletter  to
/gi-é_r ¢l zai Luomd béi qit ta  xiéxin  g€i
B ok o FY oW W oSE %
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at that time */in  Ephesus *  fellow worker  Timothy say Please
dangshi zai Yifisuo de tonggong Timotai shuo ng

A 72 PLBET 1 AL $REER U

you go meet Mark bring him together/ln company come  because he
35_ ¥e Make (4131 ta %,; lai  yinwei ta

/J\ % ], Al — Kk, By Atk
service work in for me  very useful

zai fushi gongzuo shang dui wo hén youyong

f£ORE CTE S BEox ROROCAM 7

2 Timothy Mark most likely immediately
Timotai Housha Midké  xiangbi  mashang
( |BEXFH 4:11) Sa] b zgi

rcspond to invitation from Ephesus goback  Rome

xidngying yaoqmg cong Yiftsuo  hui Luoma %i
AN CEKE A BUIBRT [E

It's no wonder Barnabus Paul and Peter all very much
Nénguai Bé/llé}bé Baolué hé /BT(/ig dou shifen
ARE EEE. RE M S & T
appreciate ~ Mark

shangshl Make
TR Hml

Mark *  receive * greatest privilege precisely * Jehovah

Make sud dédao de zuida shurong _]luShl zai Yehehlig
] e A58 1 KRR, b2 e HEATAE
*/’s inspiration */under wrote  Mark's Gospel  Tradition has it that ... Mark
de )islﬂ xia xi¢le Make Fuym Xian ﬁchuan  Miké
U =F N N TR E= =n)
* write down * information very much all/even +/[it was!] from apostle
sud i de ziliao h/enduo dou sh1 cong shitu

> M2y

Brodd i R ORE WM OB M (g
Peter there  have learned of +/* This  statement/version apparently
/Bigg nali gaézhi de  Zhége  shuofa kanlai
efd MHE a0 e XA Bk BK
conformto  facts because Mark  */’s rccord include certain

foh¢  shishi yinwei Médk¢ de jizdi baokuo yixie

Fer RSz, BN DN 0 ok o -k

details these details only/have to  see with own eyes affair
lele zhexie lele zhlyou mudu shiqiig
aiy, X gy WA HigE  F15
has experlenced * person for example Peter */[condition] able to
}iguo rén lira cai hAu\l
El’] A C Bl 1&’{?) 4 =
know However  apparently Mark's Gospel +/[it was!] Mark  */in

zhidao kanlai Makée Fuym shi  Maké zai
R,

HITE EX SuiEs & Sh fE

Rome when write +/*  */and not +/[it Was‘] when he with  Peter

Luoma shi xi¢ de ér ba shi dang %en Bidé

SOt 55, mA &2 " 4113 B A5
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together */in  Babylon when write +/* Mark * Gospel in
% zai Bﬁbﬂﬁ}]\ shi xi¢ de Madke zai ijshu Ii
¢ fE B N M. Sl fEE S B,
use[-ed] very many  Latin phrase definitely explain[-ed] some/certain
yon;?e henduo LadTiD cizu bing éleshlle yixie
S, O MRS ik
Hebrew Words & phrases the better to  enable non-Jews also
Xibolai }glci hao shi feiyoutairén y¢
wfack A, & fE AFIRA W
beableto see  understand which shows ~ Mark's Gospel prmc1pally [7]
neng kan  dong kéjian  Make Fuyln zhiya
B & Mo, "l SAREE E
+/[it was!] */for  gentile readers write +/*
shi ~wei waibang dizhé xi¢ de

N MR B S . <

[ordinal] Page * Box

Di Yé¢ De Fulan
[ 2 121 70 1 PfEA2)

Timothy In order to Spread Good News
Timatai Weile Tl;j;iéuz“mg Hio Xiaoxi
H “w 2 =1 2
REKX « AT & HE
Not shirk hard work

Bl‘lcili'l'_(')‘lf_f'_l"

1Y

NCEa

Timothy is  apostle Paul * regard highly * assistant/helper

Timotai sh1 shiti Baoluo sud qlzhong de zhushou

REEXR 2 fifkE /Y fr &E 1 P o

Thetwo  men  shoulder to shoulder/side by side work almost
Liang rén bingjian gongzuo  chabuduo
SR T EAZ
eleven years after Paul this way/like this speak about/refer to
shlylman hou Baoluo zh¢yang téﬂdéo
=% 5, R¥ X ]

Timothy I don't have another person dlsposmon/nature be like

Timotai W6 meiydu  biérén xn% ing x1an;3
El . > [=}

RREER : <3 A AA

his/him  that way/ like that sincere */-ly care about your

zhenzhl de guanxin nimende
W

fth W W SN i
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matters/things Timothy reveal/make known [-ed]  he; himself

shi Timotai Xlanmm:%le Ziji
...... =]

E LN Hc

*/in behalf of people how/what this +/[itis!] you [plural] know  +/*

wei rén zenyang zhe sh1 nimen zhidao de
A A
NN ERE, X2 ORI FE .
He in order to/so as to sprcad good  news with me together toil
Ta weile 1gudang hdo x1aox1 yﬁ wo t(l)'%g 1421'4(4)
A N 24 —
/ﬂ‘[j j\j T }—‘* ﬁ% ‘{ ﬁ ISy —‘ H % ’
Just like son  with father together toil the same Philippians

jiu xidng érzi  yu fuqln ton lao yiya Féilibisht
B8 L5 SOk W 5 s (ke

In order to/so as to cxtcnd preaching work

Weile E't&uang chuandao gdongzuo

2:20, 22) N7 fea AR,

Timothy not avoid hard work/spare no effort therefore  deeply receive [?]
”ll;:'météi bucilaokt ﬁq ‘ér  shénshou
ST, VIR B2,
HREEXR T 32
Paul * love also */for us estabhsh[ ed] good example

Baoluo suo a1 ¢ wei women shulile hao bangyang
B Br 2, W9 WA WL T U B

Timothy apparently */at Lystra grow up His father s

Timétai kanldi zai Lusidé zhangda Tade fu lin shi
SRR B E 1R KK . M SO
Greek man mother s Jew Timothy from infant

Xllzgen mugin sh1 Youtairén  Timotai cong ynybhal
SN, BER 2 PURAN o REER A 2%
period _]ust by  mother Eunice and [maternal] grandmother  Lois
shigi jiu shou muqin Yéun% hé waizumu Luoyi
W BE % B AWM R AR B D
teach learn Bible Acts
jiaoddo xuéxi Shen%ng Shita Xmgzhuan

b= N

oS % Xn . (i 16:1, 3;

2 Timothy Timothy ~ with mother
Tiéln()téi Housha gim()téi %en mugqin
RERIED 1:5; 3:14, 15) RFEA IR BIE
and  [maternal] grandmother very  possibly  +/[it was!] */at Paul
hé waizimu l}én kénirég s‘gi zai Baoluo

y
A AMEEE R R RO RY
first ~ MW/time visit Timothy */’s  hometown when accept[]

di-y1 ci  tanfing Timotai de jiaxiang shi guixin

Bk WU RER K Kz o AE

Chrlstlamty +/*

EEH .
A few years later Paul return to Lystra at that time
JiniAn  hou  Baolu6é huidao  Lusidé dangshi

JUE Ja, fRE ME maf, 4
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Timothy  very probably 20  yearsold about Lystra and

Timotai hén keneng ershi sul zudyou LflsTd/éB hé
REK R W =+ ¥ A, “BEE

Iconium *’s brothers all praise/appreciate him
Yigénian de  dixiong dou zanshdng

s i ol W BET b

Acts God */’s  spirit prcv1ously *
Shita Xlngzhuan Shangdi de llE‘g ceng ba
CHEGETE 16:2) b 1 i

conccrnmg young * Timothy * prophccy inspire [?] */appear

guan man%;\lg de Timotai de %:J gshl chulai
(13 —A 2 Y
dﬂﬂ (¥ FEEER 1 ik,
Paul and local elders thcn/]ust in the light of  prophecy
Baoluo hé dan f zhan%flo jin anzhao uyan

RE A A NS (741 U =)

app01nt/d651gnate Timothy  hold the office of  special * work
weipai Timotai danrén tebi¢ de gongzuo
ZPk K A Rl B THE
1 Timothy 2 Timothy
Timotai Qiansha Timdétai Housha
(HREERRIF 1:18; 4:14; REKEH 1:6)
He  obtain the as51gnmcnt to accompany Paul *to  each place
Ta huopai péiban  Bdoluo dao g¢
fir Pk e B R
preach Timothy  notonly must bid farewell to friends & relatives
chuandao  Timoétai budan yao gaoble qinyOu
i o fREEER AME ) R,
also must be circumcise inordertoavoid by he * visit *
hai yao shou geli yimian bei ta sud tanfing de
wE % B3l DR B B
Jews criticize Acts

Yoéutairén feiyi Shita mezhuan

MARN AR O R T1E 16:3)

Timothy  goto */[had] very many places He with Paul and
’{Him()téu % guo héndud difang Ta %en Baoluo hé
fREBEK Rz . fib R RE M
Silas togcthcr go to Pl’llllppl to preach afterwards with  Silas

Xlla %E_ %’3 Féilibi chuandao zhlhou eén Xila

fESLLE AR L E A

*/at Beroea work then afterwards by oneself */in
Zai 111 20ngzuo ranhou duzi zai
1E wT e, R)E MmE  fE

Thessalomca serve When Timothy with Paul */at
Tigsaluoni

Dang Timotai %ten Béoluo zai

WD T % . B Rk SR g

Corinth  once agam meet when he tell Paul a
Gelindud  zaici Jlanmlan shi ta %Ia;osu Baoluo ylge

EMZ H Wi wF, f YR RY A
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good  news which is Thessalonica */ s Christians although
hao xiaoxi JluShl Tiesaluéni ):) Jidatd  suiran

IR BE wE e f AlEe B

suffer trials & tribulations yet still deeply love [?] God

zaoshou  huannan dan rengran shgn’éi Shangdi

B, HE IR wE b,

keep faithfulness Acts

béocjh:i zhdngxin Shita Xmgzhuan

i EBE . C AR 16:6-17:14;
1 Thessalonians Paul */at  Ephesus  when

Tiésaludniji )_]__Ia Qiansha Baoluo zai Yifusud shi

IEHCE e iET 4 3:2-6) (R {E DLHFT B,

hear certain conccrmng Corinth congregation ~ * news

tingdao yixi€¢ gua %‘u Gelindud hulzhong de xiaoxi

el — SF A 2k OHE,

feel uneasy/disturbed  just/at once wantto send Timothy  go back
gandao bu’an Jiu xidng chai Timotai  hui
E A=, gt B E REK H

Corinth go 1 Corinthians Later Paul
Gelindud %5‘ Gelindud Qianshu Houlai Baolud
B Z ( TFI‘?F%H o417 JEk, RP
also tell/command Erastus and Timothy leave/depart from
you fenfu Yiladi ~ hé¢  Timotai likai
N wyis o BAH AR %D REEER BIT
Ephesus *to  Macedonia Howcvcr when Paul

Yifusuo  dao Magqgidun %’3 Zﬂ dang Baoluo
Ny N2
PAskpT, 2 H L 5 R
write a letter  to Rome */’s  Christians ~ when Timothy  already
Xi€xin %el Luoma de Jiduta  shi  Timotai §
Bk Hy HBRE A, FREEXR

return to Corlnth with Paul */be together
huiddo  Gelindud %én Bdoluo  zai yi;lli

BE ARE w2 fE

Acts Romans Timothy
Shita Xingzhuan Luomashu ”l;}'m(')téi
CREREATfE 19:22; B 16:21) HEEEA
in order to/so as to spread good news everywhere  go around
weile Tguang hao xiaoxi sichu  b&nzou

NT T R WAk FEE

the above-mentioned just/merely among them certain examples that's all
yishang ZhlShl qizhong yixie lizi  éryi

b R FR U T .
Paul once advise & encourage Timothy Don't let people
Baolu6 cen;D quanmian  Timotai Z)fao rang ren
R% M HREEKX:
look down upon your youthfulness 1 Timothy
xidokan  ni man%ng Timotai Qiansha
NE R © (KT 4:12)
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This make clear Timothy possibly */in exercise authority
Zh¢ bidgoming Timotai keneng zal xm;Dsh1 %anll
X RH REEK WEE fE ATfE
respect/aspect  a little/rather hesnate Although like this Paul still
fﬁngmlan youdlan % ]%fu Sulran raci  Bdolud réng
3T R gk, RE )
very much rest assured/be at ease */-ly scnd Timothy  to go deal with one
hén fangxm de chai Timotai %g chuli y1

1R Bet M E SEEEK K AE

MW congregation */’s question/problem ask/allow him command  those

1\\\

un huizhong de \ZVéIEllti jiao e\n 1 naxic
S o, ) 4113 “lo iy 8L
people must not hand down/spread other * tcachmgs

rén bzﬁ)réo chuan l%ié de  jiaoyi
A A f& woow B

1 Timothy Paul also  delegate authority to
Timotai Qiansha Baolu6 yé  shouquan %éi
( $EERuarH 1:3) ¥ H &

Timothy * congregations 1n to appomt overseers and
Timétai  zai  huizhong weiren  jianddi  hé
T S S E ZE WE M
ministerial servants 1 Timothy

zhull urén Timotai Qidnsha

AN o CHREEKHETH 5:22)

Timothy have nota few fine * special qualities make
”ll;:'météi you bushao méihdo de t__éI::zhi ling
REK H A Ry B kR, /&\
Paul very deeply  love/be fond of him From scrlptures ca

Baoluo shenshen _ﬁ’g ta  Cong Jl owen ke{
®E IR 2R M. M I CIRY
see agc rclatlvcly young ¥ Timothy is Paul */’s

kanchi nidnji jido qing de Timotai sh1 Baoluo de

B, F4 B B M RER 22 RY M

intimate companion already loyal & steadfast also have

ginmi  tdngban ji zhongzhen you  you

o R, i

ZIN 1O ] I_a‘J

warmth/tender feeling Just as if Paul */’s son the same

wen ;I{:lg xiang Baoluo de érzi yiya
B 2 RE M LT R

Paul say he remember Timothy */ s tears eamestly want to

Bédolu6 shud ta jide Timotai éémléi ?: %e x1aé1;3
PIARY

B W b 0 RREA EI’J RiH,

see Timothy also/even more */in behalf of him pray Paul
Jlan Timotai hai wel ta dao%to Béoluo

W REXR, ik N S . RE

be like MW lovingly concerned about [?]  child * father  the same
xi%gg gé guan’ai haizi de fu lin yiya‘%r%
b

| KE BT i SF
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once because  Timothy frequently fall ill */as a result give
céﬁng m  Timotai Chéﬂgﬂlé”g shéngbing ér y5:\1'
G H [13 = y 29 A\
REER“ WH W M2
him advice very probably due to his  stomach not very good
ta zh('m%ééo hén kénéng youyu tade wei bu dahdo

fis BE R FIEE BT MK B A KA

1 Timothy 2 Timothy
Tilran()téi Qiansha Tiéln()téi Housha
(4REEXAETP 5:23; #REKET 1:3, 4)
Paul first  MW/time */in Rome be thrown into prison when
Baolu6 /g/i-yT Si zai Ludmd bei qit shi
RE H— Ik £ P K I,
Timothy  keep sb. company one in close attendance At least thereis one
”ll;:'météi pgbén zudyou Zhishdo you yi
A 4
FEEER R . &= —
MW  time period Timothy also have to/need to  endure prison  *
duan shijian gim()téi yé (}gi rénshou }ioyﬁ zht
}'L N 7 7. o Y A
B WfA, 3R B/ AR Mz
hardship/pain Philemon Hebrews Paul
ku Féiliménshu Xibolaishi Béoluo

oo CHERITTHS 1; MfroR4 13:23) fr%

realize */[actually] his own time to die [?] be aboutto arrive  then/right away

yishi o i sigljing Zhi i
=RO# HE el K =, ot
urge Timothy Please you as quickly as possible */to me  here
duncu Timotai ;r;g ni jinkuai dao wo zheli
e BREER: <3 R Rtk B R RXE
come 2 Timothy Thus it can be seen Paul
lai Tl’g}(’)téi Houshu Y(’)ucikjéjiém Béoluo
Kow (IREEKEH 4:6-9) kel i, &%

and/with ~ Timothy *  feelings/affection how deep But

%én Timotai de génqrijr;g duome shénhou Dan
H 5% NagI=]

REK W BE 24 ®WE . H

Timothy  whether or not come * and see his most love * mentor

Timotai silEllifZ(“)y lai ge ji jian ta zhi gj} de liém%shi

H 5 = S3

REER ZEH RA WM EZH R
final  one aspect  scriptures definitely/also  do not reveal
zuihou yimian jiél;%w‘én bing méiydu toulu

e I, % B B <
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